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Attention : Services des Traités des Ministères des Affaires Étrangères et organisations internationales 
concernés. 

 
 

 
 
 
Référence : C.N.115.2002.TREATIES-1 (Notification Dépositaire) 
 
 
 

ACCORD CONCERNANT L'ADOPTION DE PRESCRIPTIONS TECHNIQUES 
UNIFORMES APPLICABLES AUX VÉHICULES À ROUES, AUX 

ÉQUIPEMENTS ET AUX PIÈCES SUSCEPTIBLES D'ÊTRE MONTÉS OU 
UTILISÉS SUR UN VÉHICULE À ROUES ET LES CONDITIONS DE 

RECONNAISSANCE RÉCIPROQUE DES HOMOLOGATIONS DÉLIVRÉES 
CONFORMÉMENT À CES PRESCRIPTIONS.  GENÈVE, 20 MARS 1958 

 
 

 RÈGLEMENT NO 113.  PRESCRIPTIONS UNIFORMES RELATIVES À 
L'HOMOLOGATION DES PROJECTEURS POUR VÉHICULES AUTOMOBILES 

ÉMETTANT UN FAISCEAU DE CROISEMENT SYMÉTRIQUE OU UN 
FAISCEAU DE ROUTE OU LES DEUX À LA FOIS  
ET ÉQUIPÉS DE LAMPES À INCANDESCENCE 

 

GENÈVE, 21 SEPTEMBRE 2001 
 
 

PROPOSITION D'AMENDEMENTS AU RÈGLEMENT 
 
 

Le 5 février 2002, le Secrétaire général a reçu du Comité administratif de l'Accord 
susmentionné, conformément au premier paragraphe de l'article 12 de l'Accord, certains amendements 
proposés au Règlement No. 113. 
 

     .....                On trouvera ci-joint un exemplaire du document, en langues anglaise et française, contenant le 
texte du projet d'amendements (TRANS/WP.29/839).   (Les copies du projet d’amendements sont 
transmises sur papier seulement).     

 
A cet égard, le Secrétaire général croit bon de rappeler les deuxième et troisième paragraphes 

de l'article 12 de l'Accord, qui stipulent : 
  

"2.  Un amendement à un règlement est réputé adopté si, dans un délai de six mois à compter 
de la date où le Secrétaire général en a donné notification, plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement à la date de la notification n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord 
concernant l'amendement. Si à l'issue de cette période plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord, celui-ci déclare le plus tôt 
possible que l'amendement est adopté et obligatoire pour les Parties contractantes appliquant le 
règlement qui n'ont pas contesté l'amendement.  Si un règlement fait l'objet d'un amendement et si au 
moins un cinquième des Parties contractantes qui en appliquent la version non amendée déclarent 
ultérieurement qu'elles souhaitent continuer de l'appliquer, cette version non amendée est considérée 
comme une variante de la version amendée et est incorporée formellement à ce titre dans le règlement 
avec prise d'effet à la date de l'adoption de l'amendement ou de son entrée en vigueur.  Dans ce cas, les 
obligations des Parties contractantes appliquant le règlement sont les mêmes que celles énoncées au 
paragraphe 1. 
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3.   Au cas où un pays serait devenu Partie à cet Accord entre la notification de l'amendement à 
un règlement adressée au Secrétaire général et l'entrée en vigueur de l'amendement, le règlement en 
cause ne pourrait entrer en vigueur à l'égard de cette Partie contractante que deux mois après qu'elle 
aurait accepté formellement l'amendement ou qu'un délai de six mois se serait écoulé depuis la 
communication que le Secrétaire général lui aurait faite du projet d'amendement." 

 
 
   
 

Le 11 février 2002 
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Paragraphe 0., corriger comme suit:

" ... et equipes de lampes a incandescence remplacables ]./ 2/. "

Paragraphe 1.3.6, corriger comme suit:

"1.3.6 la categorie de lampe a incandescence utilisee;"

Paragraphe 3.2, note 4/, modifier comme suit:

"3_/ Si la lentille ne peut etre separee du corps principal du projecteur,
il suffit d'un emplacement d'une marque unique, selon le
paragraphs 4.2.5."

Paragraphe 4.1.3, modifier comme suit:

d'une fiche conforme au modele vise a 1'annexe 1 du present
Reglement."

Paragraphe 4.2.5, modifier comme suit:

4.2.!!. Les marques et les symboles mentionnes aux paragraphes 4.2.1 a 4.2.3
ci-dessus doivent raster nettement lisibles et indelebiles. Us
peuvent etre places sur une piece interieure ou externe (transparente
ou pas) du projecteur, qui ne peut pas etre separe de la piece
transparente du projecteur emettant la lumiere. De toute facon ils
seront visibles quand le projecteur est monte sur le vehicule ou quar.d
une partie mobile telle que le capot est ouverte."

Paragraphe 6.1.2, modifier comme suit:

" ... de 25 m a 1'avant du projecteur et perpendiculairement a 1'axe
de celui-ci, comme indique a 1'annexe 3 du present Reglement,"

Paragraphe 6.1.3, modifier comme suit:

" ... devra etre reglee pour obtenir le flux lumineux de reference,
comme indique a la feuille de caracteristiques appropriee du
Reglement No 37."

Paragraphe 6.1.4, modifier comme suit:

"6.1.4 Le projecteur est consiclere comme satisfaisant s'il repond aux
specifications du present paragraphe 6, avec au moins une lampe
a incandescence etalon, qui peut etre presentee avec le projecteur."

Paragraphe 6.2.2.2, modifier comme suit:

" ... de la ligne h-h. Elle doit etre le plus horizontal possible."

Paragraphe 8.1, modifier comme suit:

" ... du service administratif qui a accorde 1'homologation du type de
ce projecteur. Ce service peut alors:"
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Annexe 4,

Paragraphss 1.1.1 et 1.1.1.1, modifier comma suit:

"1.1.1 Mode operatoire I/

Le projecteur doit raster allume pendant la duree prescrite et
conformement aux dispositions ci-apres :

1.1.1.1 a) si une seule fonction d'eclairage (faisceau-route ou
faisceau-croisement ou faisceau-brouillard avant) est soumr.se a
homologation, le filament correspondant doit etre allume pendant
la duree prescrite, 2/

b) dans le cas d'un projecteur avec un faisceau-croisement et un
ou plusieurs faisceaux-route, ou dans le cas d'un projecteur avec
un faisceau-croisement et un faisceau-brouillard avant :

i) le projecteur doit etre soumis au cycle suivant pendant toute
la duree prescrite :
15 min, faisceau-croisement allume
5 min, tous faisceaux allumes.

ii) si le demandeur declare que le projecteur est destine a etre
utilise avec seulement le faisceau-croisement ou le (les';

faisceau(x)-route allume (s) ^3/ a la fois, 1'essai doit etre
execute conformement a cette condition, a savoir que 1'on
doit allumer ?./ successivement le faisceau-croisement pendant
la moitie du temps prescrit au paragraphe 1.1 ci-dessus et le
(les) faisceau(x)-route (ensemble) pendant 1'autre moitie du
temps.

c) dans le cas d'un projecteur avec un faisceau-brouillard avant
et ur. ou plusieurs faisceaux-route :

i) le projecteur doit etre soumis au cycle suivant pendant toute
la duree prescrite :
15 min, faisceau-brouillard allume;
5 min, tous faisceaux allumes.

ii) si le demandeur declare que le projecteur est destine a etre
utilise seulement avec le faisceau-brouillard ou le(les)
faisceau(x)-route allume(s) 3/ a la fois, 1'essai doit etre
execute conformement a cette condition, a savoir que 1'on
doit allumer 2J successivement le faisceau-brouillard avant
pendant la moitie du temps prescrit au paragraphe 1.1
ci-dessus et le (les) faisceau(x)-route (ensemble) pendant
1'autre moitie du temps.

d) dans le cas d'un projecteur avec un faisceau-croisement, ur.
ou plusieurs faisceauxroute et un faisceau-brouillard avant :

i) le projecteur doit etre soumis au cycle suivant pendant tout-
la duree prescrite :
15 min, faisceau-croisement ailume;
5 min, tous faisceaux allumes;
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ii) si le demandeur declare que le projecteur est destine a etre
utilise avec settlement le faisceau-croisement ou le (les)
faisceau(x)-route allume(s) 3_/ a la fois, 1'essai doit etre
execute conformement a cette condition, a savoir que 1'on
doi't allumer 2/ successivement le faisceau-croisement pendant
la moitie du temps prescrit au paragraphe 1.1 ci-dessus et le
(les) faisceau(x)-route pendant 1'autre moitie du temps, le
faisceau-brouillard avant etant soumis a un cycle de
15 minutes d'extinction et 5 minutes d'allumage pendant la
moitie du temps et pendant que le faisceau-route est allume;

iii) si le demandeur declare que le projecteur est destine a etre
utilise avec seulement le faisceau-croisement ou le
faisceau-brouillard avant allume 3_/ a la fois, 1'essai doit
etre execute conformement a cette condition, a savoir que
1' on doit allumer 2_/ successivement le faisceau-croisement
pendant la moitie du temps prescrit au paragraphe 1.1
ci-dessus et le faisceau-brouillard avant pendant 1'autre
moitie du temps, le (les) faisceau(x)-route etant soumis a un
cycle de 15 minutes d'extinction et 5 minutes d'allumage
pendant la moitie du temps et pendant que le
faisceau-croisement est allume;

iv) si le demandeur declare que le projecteur est destine a etre
utilise avec seulement le faisceau-croisement ou le (les)
faisceau(x)-route ou le faisceau-brouillard allume(s) 3/ a la
fois, 1'essai doit etre execute conformement a cette
condition, a savoir que 1'on doit allumer 2/ successivement
le faisceau-croisement pendant un tiers du temps prescrit au
paragraphe 1.1 ci-dessus, le (les) faisceau(x)-route pendant:
un tiers du temps et le faisceau-brouillard avant pendant un
tiers du temps.

I/ Pour les details du programme d'essai, on se reportera a 1'annexe 8 au
present Reglement.

2/ Lorsque le projecteur soumis a 1'essai inclut des feux de
signalisation, ces derniers doivent etre allumes pendant la duree de 1'essai.
S'il s'agit d'un feu-indicateur de direction, il doit etre allume en mode
clignotant avec un rapport duree d'allumage/duree d'extinction sensiblement ega:
a un.

3/ Si deux lampes a incandescence ou plus sont simultanement allumees
lorsque le projecteur est utilise comme avertisseur lumineux, ce mode de
fonctionnement ne doit pas etre considere comme correspondant a une utilisation
normale simultanee de ces lampes a incandescence."

Paragraphes 1.2.1.1.1 a 1.2.1.1.2, les renvois aux notes 3_/ et 4_/, et les
notes 3_/ et 4_/, renumeroter notes 4/ et 5_/.

Paragraphe 1.2.1.1.2, modifier comme suit:

de 2 + 1 partie (en poids) d'agent mouillant 5Y"
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Paragraphe 1.2.1.1.2, note 5/ (ancienne 4/), modifier comme suit:

"5/ La tolerance de quantite est due a la necessite d'obtenir un polluant
qui s'etendra ...."

Paragraphe 2.1, modifier comme suit:

"... temperature ambiante de 23°C ± 5°C.

Equipe d'une lampe a incandescence de serie vieillie pendant au moins
une heure, le projecteur est allume ...

Paragraphe 2.2.1, modifier comme suit:

"2.2.1 Le resultat exprime en milliradians (mrad) n'est considere comme

satisfaisant que lorsque la valeur absolue A rj =|rj-rool, enregistree
sur la projecteur, n'est pas superieure a 1,0 mrad (A rz < 1,0 mrad)."

Ajouter la nouvelle annexe 8, libelle comme suit :

"Annexe 8

TABLEAU SYNOPTIQUE DES DUREES D'ALLUMAGE POUR LES
ESSAIS DE STABILITE DU COMPORTEMENT PHOTOMETRIQUE

Abre^iations : C : faisceau-croisement
R faisceau-route (Ri + R2 : deux faisceaux-route)
B : faisceau-brouillard avant

: represente un cycle de 15 minutes d'extinction et
5 minutes d'allumage

Tous les projecteurs groupes suivants et des lampes de brouillard avants
ensemble ainsi que les marques ajcutees de la classe B sor.t dor.nees comme
exemples et ne sont pas approfonc'.is.

1. C ou R ou B (C-BS ou R-BS ou B)

C+R iCR-BS) ou C+Ri+Ri (CR-BS R-BS)

3. C+R (C/R-BS) ou C+Ri+R; (C/R-BS R-BS)

C, R ou B

12 h

12 h

12 h
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4. C+B (C-BS B)
12 h

5. C+B (C-BS B/) ou C-BS/B

6. R+B (R-BS B) ou Ri+Ro+B (R-BS R-BS B)

12 h

12 h

1. R+B (R-BS B / ) ou Ri+R2+B (R-BS R-BS B/ )
12 h

8. C+R+B (CR-BS B) ou C+R^R^+B (CR-BS R-BS B)

R+B
C

_i i
12 h

9. C+R+B (C/R-BS B) ou C+Ri+R.+B (C/R-BS R-BS B)

12 h

10. C+R+B (CR-BS B/) ou C+R].+R2+B (CR-BS R-BS B/)

R rc L
j |

12 h

11. C+R+B (C/R-BS B/) OU C+Ri+Po+B (C/R-BS R-BS/B)
12 h
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